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Reference Form 1-19 (related to Article 8, item (xvii) of the Ordinance) Tagalog (Japanese Industrial Standards A Row 4)
A

REEHOHNHB T ORFBEICH T 2 EEFHH Y F
KASULATAN NA NAG PAPALIWANAG TUNGKOL SA TREATMENT SA PANAHON NG
“TECHNICAL INTERN TRAINING”

Para kay: &

FeREFEE ORI T DOFFEICHOWT, LTOLBYVHHAL T, ZONFITEETT NG, +oH
RS D X O BEWLET,

Ang mga trato sa mga “Technical Intern Trainees”, sa panahon ng pagsasanay ay nakasaad sa ibaba.
Mahalaga ang nilalaman kaya't intindihing mabuti ang bawat bahagi nito.

1 SEEFOFE  Trato sa panahon ng pagsasanay

JEMZERIMAR], b (BRESEE) OHEET, 1EH T~ (BN OMEE) OWNE. FBkHE
EREL IRIR, G4, BERCEET LI, AERORBR, TEIRER, 18 TARTER E DM OFIEIZ OV
T, Bk TEAZRME) oLty T,

Ang haba ng panahon ng kontrata, lugar ng trabaho (“Technical Intern™), nilalaman ng trabahong
gagawin (uri ng posisyon at tungkulin), oras ng trabaho, atbp., holiday, bakasyon, sahod, mga bagay tungkol
sa pagreretiro, social insurance, labor insurance, tirahan, at iba pa ay nakasulat sa lakip na “Written
Employment Terms and Conditions.”
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(Paalala) Ipaliwanag batay sa nilalaman ng kontrata at ng Written Employment Terms and Conditions na napagkasunduan sa

pagitan ng Aplikante (“Implementing Organization™) at ng “Technical Intern Trainee.”
(EE2) W\l OME L ST 5720, B0 R M, TERAREZIRTTHZ L,

(Paalala 2) Maglakip ng litrato, atbp., ng floor plan ng tirahan upang ipakita ang mga detalye nito.

2 AEE#HEEFORRE Mga Trato sa Panahon ng “Post-Entry Lectures”
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Seksyon 4. Isulat kung may iba pang importanteng detalye maliban sa “Allowances” na nakasaad sa Seksyon 1 ~3.

3 FDOMDOIIH  Mga karagdagang bagay

(J#&) Paalala
R T REFHEPH I GHICREHT D &,

Isulat kung may iba pang importang detalyeng kailangang tandaan.

U EORNFIZOWTHHALE L,
Ito ang kabuuan ng kasulatan na aking pinaliwanag.

i A H
Taon Buwan Araw
BHAF D4 ED

Pangalan ng Taong nagpaliwanag:

(Hane (EEEME) & DORMR )
(Kaugnayan sa Aplikante (“Implementing Organization”): )
LU EORFIZHOWT LRROBHAE N ORHEZ X, TONEEZ oI i L E L,

Naiintindihan kong mabuti ang kabuuan ng mga nakasulat sa itaas mula sa taong nagpaliwanag.

& A H

Taon Buwan Araw

REERELEDES

Pirma ng “Technical Intern Trainee”



BEMRAE 1-19 5 R 8 55 17 5BtR) ¥ U n 5k (AT SR ASI4)
Reference Form 1-19 (related to Article 8, item (xvii) of the Ordinance) Tagalog  (Japanese Industrial Standards A

Row 4)
B-C
ErFEHOWMBPORFBEICHET 2 EEFHGHE
KASULATAN NA NAG PAPALIWANAG TUNGKOL SA TREATMENT SA PANAHON NG
“TECHNICAL INTERN TRAINING”
Para kay: &

HHEEH OB OFFEIZHOWT, U TOEBVHHLET, ZONFIXEETT NS, +4
Mg s L HoBEWLET,

Ang mga trato sa mga “Technical Intern Trainees”, sa panahon ng pagsasanay ay nakasaad sa ibaba.

Mahalaga ang nilalaman kaya't intindihing mabuti ang bawat bahagi nito.

1 SEEFOFE  Trato sa panahon ng pagsasanay

JEFZHAM, w2 (BEesE) O%FT, /EF T & ES (BRELOMEE) ONE. F7EEH
KB, IRER, B4, BRRICBIT 2 HIE, SRR, SRR, EIAiERF OMOFIEIZ O
TIE, BIRE TERSMHE) oLl TF,

Ang haba ng panahon ng kontrata, lugar ng trabaho (‘“Technical Intern”), nilalaman ng trabahong gagawin (uri ng
posisyon at tungkulin), oras ng trabaho, atbp., holiday, bakasyon, sahod, mga bagay tungkol sa pagreretiro, social insurance,

labor insurance, tirahan, at iba pa ay nakasulat sa lakip na “Written Employment Terms and Conditions.”
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(EE 1) HEEE GFEERE) LHmERELE L OMTED LICEMRNELCEARGEEONFICESE, G

192 &,

RE

(Paalala 1) Ipaliwanag batay sa nilalaman ng kontrata at ng Written Employment Terms and Conditions na napagkasunduan sa

pagitan ng Aplikante (“Implementing Organization”) at ng “Technical Intern Trainee.”
(EE 2) EiRsOMEZH ST 5700, YO R X, BEREEZRMTHZ L,

(Paalala 2) Maglakip ng litrato, atbp., ng floor plan ng tirahan upang ipakita ang mga detalye nito.

2 ZOMOFEH Mga karagdagang bagay

(&) Paalala



LT REFELR LA IR T D2 &,

Isulat kung may iba pang importang detalyeng kailangang tandaan.

L EOWNFIZOWTHHALE L,
Ito ang kabuuan ng kasulatan na aking pinaliwanag.
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Taon Buwan
A DA
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(HEEHE (EEERE) & OBER
(Kaugnayan sa Aplikante (“Implementing Organization™)

PLEORNFIZONWT EFREOMBAFE NG ES T, TONEEHDICEHBELE LT,

Naiintindihan kong mabuti ang kabuuan ng mga nakasulat sa itaas mula sa taong nagpaliwanag.

G2 H

Taon Buwan

FREFREAEDEA

Araw

Araw

Pirma ng “Technical Intern Trainee”
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D

HREEHOHMHE T ORFBEICH T 2 EEFHH Y F
KASULATAN NA NAG PAPALIWANAG TUNGKOL SA TREATMENT SA PANAHON NG
“TECHNICAL INTERN TRAINING”

Para kay: &

BReRE OB TH OFFEIZHONT, LTFTOLEBVHMHLET, ZORNFITHETT D, +47
HfgshD L oBENLET,

Ang mga trato sa mga “Technical Intern Trainees”, sa panahon ng pagsasanay ay nakasaad sa ibaba.

Mahalaga ang nilalaman kaya't intindihing mabuti ang bawat bahagi nito.

1 SEEFOFE  Trato sa panahon ng pagsasanay

JEFZHAM, w2 (BEesE) O%FT, /EF T & ES (BRELOMEE) ONE. F7EEH
KB, IRIR, G4, BRRICBIT 2 FIE, (SRR, SERR. EIAiERF OMOFIEIZ O
TIE, BIRE TERSMHE) oLl TF,

Ang haba ng panahon ng kontrata, lugar ng trabaho (“Technical Intern”), nilalaman ng trabahong
gagawin (uri ng posisyon at tungkulin), oras ng trabaho, atbp., holiday, bakasyon, sahod, mga bagay tungkol
sa pagreretiro, social insurance, labor insurance, tirahan, at iba pa ay nakasulat sa lakip na “Written

Employment Terms and Conditions.”
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(EE) HiEE (EEERE) LHmEEEALOM TR LEEEARNER VEARFEONEICESE, Bl

PR

NN

I

(Paalala) Ipaliwanag batay sa nilalaman ng kontrata at ng Written Employment Terms and Conditions na napagkasunduan sa

pagitan ng Aplikante (“Implementing Organization™) at ng “Technical Intern Trainee.”
(EE) EHEROMEZA SN T 570, YOI K, TEREZIRITHZ L,

(Paalala) Maglakip ng litrato, atbp., ng floor plan ng tirahan upang ipakita ang mga detalye nito.

2 AE®ZBEEF ORI Mga Trato sa Panahon ng “Post-Entry Lectures”
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Seksyon 4. Isulat kung may iba pang importanteng detalye maliban sa “Allowances” na nakasaad sa Seksyon 1 ~3.

3 FEHIEAWE Pagbabago sa lugar ng pagsasanay
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Sa di maiiwasang pagkakataon, ang pagbabago ng lugar ng pagsasanay ay possible kung nais kunin
ng “Technical Intern Trainee” ang “Technical Intern Training” (iii) dahil naipasa na ang “Technical
Intern Training” (i1) (pumasa sa praktikal “skills test ng Grade 3 Trade Skills Test”), at kung tinatanggap
ang “Technical Intern Trainee” ng “Implementing Organization of Technical Intern Training” o

“Supervising Organization”.

4  ZFOOFIE  Mga karagdagang bagay

(J£7&) Paalala
Bl I _REFENOILIGAICRHRETDHZ L&,

Isulat kung may iba pang importang detalyeng kailangang tandaan.

L EONFIZOWTHB LE LT,



Ito ang kabuuan ng kasulatan na aking pinaliwanag.
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(FREsH (EEFEh#A) & ORLR
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(Kaugnayan sa Aplikante (“Implementing Organization™) )
U EORFIZHONWT ERROBHE N LML 2T, TONEEZ oI g L E L,
Naiintindihan kong mabuti ang kabuuan ng mga nakasulat sa itaas mula sa taé%ng nagpaliv)%anag. .
Taon Buwan Araw
HREEEEDE

Pirma ng “Technical Intern Trainee”



ZEMRAE 1-19 5 R 8 55 17 5BItR) ¥ Vv 5k (AT SR ASI4)
Reference Form 1-19 (related to Article 8, item (xvii) of the Ordinance) Tagalog (Japanese Industrial Standards A
Row 4)

E-F

HREEHOHMHE T ORFBEICH T 2 EEFHH Y F
KASULATAN NA NAG PAPALIWANAG TUNGKOL SA TREATMENT SA PANAHON NG
“TECHNICAL INTERN TRAINING”

Para kay: &

BRERE OB T OFFEIZHONT, LTFOLEBVHEHLET, ZORAFITHETT N, +4
HfgshD L oBENLET,

Ang mga trato sa mga “Technical Intern Trainees”, sa panahon ng pagsasanay ay nakasaad sa ibaba.

Mahalaga ang nilalaman kaya't intindihing mabuti ang bawat bahagi nito.

1 SZEHPOFFE  Trato sa panahon ng pagsasanay

JEFZIHM, w3 (BaesE) O%FT, [EF T & ES (R OMEE) ONE. F7BEIFH
KRB, RI, &4, BRI 2 HIE, R, SERR, 1E1AMEEE OO FIRIZ OV
TIE, BIRE TERSGHE) oLl TF,

Ang haba ng panahon ng kontrata, lugar ng trabaho (“Technical Intern”), nilalaman ng trabahong
gagawin (uri ng posisyon at tungkulin), oras ng trabaho, atbp., holiday, bakasyon, sahod, mga bagay tungkol
sa pagreretiro, social insurance, labor insurance, tirahan, at iba pa ay nakasulat sa lakip na “Written

Employment Terms and Conditions.”

(EE) His (EHERE) SHEREREAEL OB TR LIZEAENEL OERSEEONRICHK X, HHE
1152 &,

NN

(Paalala) Ipaliwanag batay sa nilalaman ng kontrata at ng Written Employment Terms and Conditions na napagkasunduan sa

pagitan ng Aplikante (“Implementing Organization™) at ng “Technical Intern Trainee.”
(ER) B OMELZ A SN T 5720, HEMRORIRY M, BEREEZIRMT L2 L,

(Paalala) Maglakip ng litrato, atbp., ng floor plan ng tirahan upang ipakita ang mga detalye nito.

2 SEHER Pagbabago sa lugar ng pagsasanay
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EFEF,

Sa di maiiwasang pagkakataon, ang pagbabago ng lugar ng pagsasanay ay possible kung nais kunin
ng “Technical Intern Trainee” ang “Technical Intern Training” (iii) dahil naipasa na ang “Technical
Intern Training” (ii) (pumasa sa praktikal “skills test ng Grade 3 Trade Skills Test”), at kung tinatanggap

ang “Technical Intern Trainee” ng “Implementing Organization of Technical Intern Training” o

“Supervising Organization”.

3 ZDOdDZEIE  Mga karagdagang bagay

(%) Paalala
FRL T NS FENDH BB IR T D2 L,
Isulat kung may iba pang importang detalyeng kailangang tandaan.
L EOWNFIZOWTHB LE LT,
Ito ang kabuuan ng kasulatan na aking pinaliwanag.
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Taon Buwan
A D KA

Pangalan ng Taong nagpaliwanag:
(FREs#H (SEEFEh#A) & ORELR

(Kaugnayan sa Aplikante (“Implementing Organization”)

U EDORFIZOWT ELOHHENGHAZZS, TONEEL I L E LT,

Naiintindihan kong mabuti ang kabuuan ng mga nakasulat sa itaas mula sa taong nagpaliwanag.

& H

Taon Buwan

FHREFE L DEA

Araw

Araw

Pirma ng “Technical Intern Trainee”




